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NOTĂ 

Subiect: REZUMATUL LUNAR AL ACTELOR CONSILIULUI – IANUARIE 2026 
 

Prezentul document conține o listă a actelor adoptate de Consiliu prin procedură scrisă în luna 

ianuarie 20261. 

Pentru facilitarea consultării, sunt indicate și „titlurile scurte” (cu caractere cursive) după cum sunt 

menționate în ordinile de zi ale Consiliului. 

Sinteza conține informații privind adoptarea actelor legislative și a celor fără caracter legislativ, precum: 

• data adoptării prin procedură scrisă2 

• numărul documentului adoptat 

• trimiterea la Jurnalul Oficial 

Informații cu privire la alte acte adoptate de Consiliu se regăsesc pe pagina web a Consiliului 

dedicată acestui subiect, în secțiunea „Reuniuni”3. Documentul este disponibil și pe site-ul 

Consiliului, la adresa: Rezumate lunare ale actelor Consiliului – Consilium 

 
1 Începând din ianuarie 2026, rezumatele lunare ale actelor Consiliului vor include doar  informații cu privire la 

actele legislative și nelegislative adoptate prin procedură scrisă. În conformitate cu articolul 12 alineatul (1) al 

treilea paragraf din Regulamentul de procedură al Consiliului, „Secretariatul General elaborează lunar o sinteză 

a actelor adoptate prin procedura scrisă.  Această sinteză include eventualele declarații care urmează să fie 

consemnate în procesul-verbal al Consiliului. Din această sinteză, părțile referitoare la adoptarea actelor 

legislative sunt făcute publice.” 
2 În cazul actelor legislative adoptate prin procedura legislativă ordinară, ar putea exista o diferență între data 

adoptării de către Consiliu și data efectivă a actului respectiv, deoarece actele legislative adoptate prin 

procedura legislativă ordinară se consideră a fi adoptate numai după semnarea de către președintele 

Consiliului, președintele Parlamentului European și secretarii generali ai celor două instituții. 
3 https://www.consilium.europa.eu/ro/home/ 

https://www.consilium.europa.eu/ro/documents/public-register/public-register-search/?WordsInSubject=MONTHLY+SUMMARY+OF+COUNCIL+ACTS+&WordsInText=&DocumentNumber=&InterinstitutionalFiles=&DocumentTypes=&DateFrom=&DateTo=&MeetingDateFrom=&MeetingDateTo=&DocumentLanguage=EN&OrderBy=DOCUMENT_DATE+DESC
https://eur-lex.europa.eu/eli/dec/2009/937/oj/rom
https://www.consilium.europa.eu/ro/home/
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Documentele menționate în rezumat pot fi obținute prin intermediul Registrului public al 

documentelor Consiliului la adresa: Documente și publicații – Consilium 

Dacă nu sunt disponibile în mod direct, se poate solicita o cerere de acces la documente la adresa: 

https://www.consilium.europa.eu/ro/documents/public-register/request-document-form/ 

A se reține că prezentul document are un scop pur informativ. 

 

https://www.consilium.europa.eu/ro/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/ro/documents/public-register/request-document-form/
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Proceduri scrise 

Procedură scrisă încheiată la 9 ianuarie 2026 CM 1076/26 

Decizie a Consiliului de modificare a Deciziei (PESC) 2024/254 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Guatemala 

Decizia (PESC) 2026/88 a Consiliului din 9 ianuarie 2026 de modificare a Deciziei (PESC) 2024/254 privind măsuri restrictive având 

în vedere situația din Guatemala 

JO L, 2026/88, 12.1.2026 

16010/25 

Regulament de punere în aplicare al Consiliului privind punerea în aplicare a Regulamentului (UE) 2024/287 privind măsuri 

restrictive având în vedere situația din Guatemala 

Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2026/87 al Consiliului din 9 ianuarie 2026 privind punerea în aplicare a Regulamentului 

(UE) 2024/287 privind măsuri restrictive având în vedere situația din Guatemala 

JO L, 2026/87, 12.1.2026 

16012/25 + 

REV 1 (sl) 

Aviz în atenția persoanelor care fac obiectul măsurilor restrictive prevăzute în Decizia (PESC) 2024/254 a Consiliului, astfel cum 

a fost modificată prin Decizia (PESC) 2026/88 a Consiliului, și în Regulamentul (UE) 2024/287 al Consiliului, astfel cum a fost 

modificat prin Regulamentul (UE) 2026/87 al Consiliului privind măsuri restrictive având în vedere situația din Guatemala 

JO C, C/2026/232, 12.1.2026 

16013/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0088&qid=1772458791298
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A32026R0087&qid=1772458925662
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00232&qid=1772459121317
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Procedură scrisă încheiată la 9 ianuarie 2026 CM 1113/26 

Acordurile UE-Mercosur  

Decizia (UE) 2026/185 a Consiliului din 9 ianuarie 2026 privind semnarea în numele Uniunii și aplicarea cu titlu provizoriu 

a Acordului de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Piața Comună a Sudului, Republica 

Argentina, Republica Federativă a Braziliei, Republica Paraguay și Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă parte 

JO L, 2026/185, 27.2.2026 

12442/25 

Decizia Consiliului privind încheierea în numele Uniunii a Acordului de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale 

acesteia, pe de o parte, și Piața Comună a Sudului, Republica Argentina, Republica Federativă a Braziliei, Republica Paraguay și 

Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă parte 

12443/25 

Acord de parteneriat între Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, pe de o parte, și Piața Comună a Sudului, Republica 

Argentina, Republica Federativă a Braziliei, Republica Paraguay și Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă parte 

JO L, 2026/186, 27.2.2026 

12450/25 + 

ADD 1-14 

Decizia (UE) 2026/183 a Consiliului din 9 ianuarie 2026 privind semnarea și aplicarea cu titlu provizoriu a Acordului interimar privind 

comerțul dintre Uniunea Europeană, pe de o parte, și Piața Comună a Sudului, Republica Argentina, Republica Federativă a Braziliei, 

Republica Paraguay și Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă parte 

JO L, 2026/183, 27.2.2026 

12417/1/25 

REV 1 

Decizia Consiliului privind încheierea Acordului interimar privind comerțul dintre Uniunea Europeană, pe de o parte, și Piața Comună 

a Sudului, Republica Argentina, Republica Federativă a Braziliei, Republica Paraguay și Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă 

parte 

12418/1/25 

REV 1 

Acord interimar privind comerțul între Uniunea Europeană, pe de o parte, și Piața Comună a Sudului, Republica Argentina, Republica 

Federativă a Braziliei, Republica Paraguay și Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă parte 

JO L, 2026/184, 27.2.2026 

12419/25 + 

ADD 1-13 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0185&qid=1772459722832
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00186&qid=1772459985223
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A32026D0183&qid=1772460083063
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A22026A00184&qid=1772460289312
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Declarația națională a Ungariei cu privire la Acordul de parteneriat dintre Uniunea Europeană și statele membre ale acesteia, 

pe de o parte, și Piața Comună a Sudului, Republica Argentina, Republica Federativă a Braziliei, Republica Paraguay și 

Republica Orientală a Uruguayului, pe de altă parte 

 

Potrivit evaluării Comisiei Europene, Acordul de parteneriat UE-Mercosur va contribui la creșterea cu 39 % a exporturilor anuale ale UE 

către Mercosur și la economisirea a miliarde de euro sub formă de taxe vamale în fiecare an. Cu toate acestea, în opinia noastră, acordul are o 

serie de consecințe negative asupra agriculturii europene și a mijloacelor de subzistență ale fermierilor, precum și asupra competitivității și a 

securității alimentare. Situația este complicată și de faptul că deschiderea pieței UE pentru Ucraina în același timp cu intrarea în vigoare a 

Acordului de parteneriat UE-Mercosur ar destabiliza întregul sector agricol european. Propunerea de acord de parteneriat UE-Mercosur nu 

oferă suficiente oportunități fermierilor din Ungaria, iar bunurile produse și importate din țările Mercosur trebuie, în general, să respecte 

standarde de producție mai scăzute decât cele europene. Ungaria continuă să insiste asupra faptului că produsele care intră în Uniunea 

Europeană trebuie să respecte normele UE privind alimentele produse în UE; în caz contrar, fermierii din UE se vor confrunta cu un 

dezavantaj concurențial, lucru pe care nu îl putem permite. Brazilia și Argentina sunt al doilea și, respectiv, al treilea producător de culturi de 

OMG-uri din lume, Paraguay este al șaptelea, iar Uruguay este al zecelea; prin urmare, răspândirea culturilor acestor țări în Europa și în 

Ungaria este contrară strategiei Ungariei privind culturi fără OMG-uri. 

În plus, proiectul de regulament de punere în aplicare a clauzei de salvgardare bilaterale nu include elementul regional așteptat în principal de 

noi care să le permită statelor membre mai mici, precum Ungaria, să asigure respectarea drepturilor lor. 

Având în vedere cele de mai sus, Ungaria nu sprijină semnarea și încheierea Acordului de parteneriat UE-Mercosur. 

În ceea ce privește articolul 5.1 și articolul 5.4 din Acordul de parteneriat UE-Mercosur, Ungaria menționează că își menține angajamentul 

deplin de a asigura justiția și tragerea la răspundere pentru infracțiunile cele mai grave care privesc ansamblul comunității internaționale, 

inclusiv genocidul, crimele de război și crimele împotriva umanității, atât pe baza legislației sale penale interne, în conformitate cu principiul 

universalității, cât și prin eforturile sale neîntrerupte pentru a sprijini coordonarea și cooperarea dintre toate autoritățile competente la nivel 

internațional și național în vederea asigurării unor anchete și urmăriri penale eficace ale acestor infracțiuni. Ungaria regretă recenta politizare 

a anumitor hotărâri luate de o instanță judiciară internațională, de altfel importantă, motiv pentru care Ungaria l-a informat pe secretarul 

general al Organizației Națiunilor Unite cu privire la retragerea sa din Statutul de la Roma al Curții Penale Internaționale la 2 iunie 2025. 

Retragerea din Statutul Curții Penale Internaționale nu aduce atingere îndeplinirii obligațiilor Ungariei care decurg din dreptul UE. 

De la începutul crizei migrației în 2015, Ungaria a pus în mod consecvent accentul pe necesitatea abordării la nivel local, în punctul lor de 

origine, a cauzelor profunde ale migrației; prin urmare, Ungaria salută extinderea cooperării UE-Mercosur astfel încât să includă și acest 

domeniu. În ceea ce privește articolul 6.1 și în conformitate cu pozițiile noastre anterioare, subliniem că migrația legală rămâne o chestiune 

de competență națională. Prin urmare, ne punem în aplicare politica în domeniul migrației pe baza suveranității noastre naționale. Ungaria 

nu a adoptat Pactul mondial pentru asigurarea unei migrații legale, desfășurate în condiții de siguranță și de ordine și nici nu participăm 

la punerea în aplicare a acestuia, întrucât suntem ferm convinși că migrația nu are un impact pozitiv asupra creșterii și dezvoltării 

incluzive, inclusiv asupra dezvoltării sociale. 
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Declarația Ungariei cu privire la Acordul comercial interimar UE-Mercosur  

Potrivit evaluării Comisiei Europene, Acordul UE-Mercosur va contribui la creșterea cu 39 % a exporturilor anuale ale UE către 

Mercosur și la economisirea a miliarde de euro sub formă de taxe vamale în fiecare an. Cu toate acestea, în opinia noastră, acordul are o 

serie de consecințe negative asupra agriculturii europene și a mijloacelor de subzistență ale fermierilor, precum și asupra competitivității 

și a securității alimentare. 

Situația este complicată și de faptul că deschiderea pieței UE pentru Ucraina în același timp cu intrarea în vigoare a Acordului UE-

Mercosur ar destabiliza întregul sector agricol european. 

Propunerea de acord UE-Mercosur nu oferă suficiente oportunități fermierilor din Ungaria, iar bunurile produse și importate din țările 

Mercosur trebuie, în general, să respecte standarde de producție mai scăzute decât cele europene. 

Ungaria continuă să insiste asupra faptului că produsele care intră în Uniunea Europeană trebuie să respecte normele UE privind 

alimentele produse în UE; în caz contrar, fermierii din UE se vor confrunta cu un dezavantaj concurențial, lucru pe care nu îl putem 

permite. Brazilia și Argentina sunt al doilea și, respectiv, al treilea producător de culturi de OMG-uri din lume, Paraguay este al 

șaptelea, iar Uruguay este al zecelea; prin urmare, răspândirea culturilor acestor țări în Europa și în Ungaria este contrară strategiei 

Ungariei privind culturi fără OMG-uri. 

În plus, proiectul de regulament de punere în aplicare a clauzei de salvgardare bilaterale nu include elementul regional așteptat în 

principal de noi care să le permită statelor membre mai mici, precum Ungaria, să asigure respectarea drepturilor lor. 

Având în vedere cele de mai sus, Ungaria nu sprijină semnarea și încheierea Acordului comercial interimar UE-Mercosur. 

 

Procedură scrisă încheiată la 16 ianuarie 2026 CM 1214/26 

Decizie a Consiliului de modificare a Deciziei (PESC) 2024/385 de instituire a unor măsuri restrictive împotriva celor care sprijină, 

facilitează sau permit comiterea de acțiuni violente de către Hamas și Jihadul Islamic Palestinian 

Decizie a Consiliului de modificare a Deciziei (PESC) 2024/385 de instituire a unor măsuri restrictive împotriva celor care sprijină, 

facilitează sau permit comiterea de acțiuni violente de către Hamas și Jihadul Islamic Palestinian 

16233/25 

Regulament de punere în aplicare al Consiliului privind punerea în aplicare a Regulamentului (UE) 2024/386 de instituire a unor măsuri 

restrictive împotriva celor care sprijină, facilitează sau permit comiterea de acțiuni violente de către Hamas și Jihadul Islamic Palestinian 

Regulament de punere în aplicare al Consiliului privind punerea în aplicare a Regulamentului (UE) 2024/386 de instituire a unor măsuri 

restrictive împotriva celor care sprijină, facilitează sau permit comiterea de acțiuni violente de către Hamas și Jihadul Islamic Palestinian 

16297/25 

Aviz în atenția persoanelor fizice sau juridice, a grupurilor, a entităților și a organismelor cărora li se aplică măsurile restrictive prevăzute în 

Decizia (PESC) 2024/385 a Consiliului, astfel cum a fost modificată prin Decizia (PESC) 2026/122 a Consiliului, și în Regulamentul (UE) 

2024/386 al Consiliului, astfel cum este pus în aplicare prin Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2026/123 al Consiliului privind măsuri 

restrictive împotriva celor care sprijină, facilitează sau permit comiterea de acțiuni violente de către Hamas și Jihadul Islamic Palestinian 

JO C, C/2026/387, 19.1.2026 

16299/25 + 

COR 1 

  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/RO/TXT/?uri=CELEX%3A52026XG00387&qid=1772463286851
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Procedură scrisă încheiată la 16 ianuarie 2026 CM 1243/26 

Regulament al Consiliului de modificare a Regulamentului (UE) 2021/1173 privind instituirea întreprinderii comune pentru calculul 

european de înaltă performanță și de abrogare a Regulamentului (UE) 2018/1488 

Regulament al Consiliului de modificare a Regulamentului (UE) 2021/1173 privind instituirea întreprinderii comune pentru calculul 

european de înaltă performanță 

16311/1/25 

REV 1 
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